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INFORMACION DEL BANCO DEL BENEFICIARIO - CORRESPONSAL  /  BENEFICIARY’S BANK - 
CORRESPONDENT INFORMATION  

Banco/Bank: 
Nombre Banco del Beneficiario / 
Beneficiary’s Bank Name 

BIC Code / ABA / SWIFT (en caso que 
aplique) / (if applicable): 
Código Banco / Bank Code 

Rol del Banco (en caso que 
aplique)/ Bank’s Role (if applicable): 

☐ Avisador /Notifying  

☐ Confirmador /Confirming 

Dirección /Address: 
Dirección Banco del Beneficiario / Beneficiary’s 
Bank Address 

Ciudad / City:  
Ciudad Banco del Beneficiario / Beneficiary’s Bank 
City 

País /Country: 
País Banco del Beneficiario / Beneficiary’s Bank 
Country 

Teléfono / Phone No.: 
Teléfono Banco del Beneficiario / Beneficiary’s Bank 
Phone No. 

Fax (opcional) / (optional): 
Fax Banco del Beneficiario / Beneficiary’s Bank Fax 
No. 

E-mail: 
E-mail Banco del Beneficiario / Beneficiary’s Bank E-
mail 

 

INFORMACION DEL BENEFICIARIO / BENEFICIARY INFORMATION 
Nombre Completo / Razón Social - Full Name / 
Corporate Name:  
Nombre Completo / Razón Social del Beneficiario - 
Beneficiary Full Name / Corporate Name 

Identificación / NIT No. - Identification / Tax ID No.  
Identificación / NIT - Identification / Tax ID No.  

Dirección / Address: 
Dirección Beneficiario / Beneficiary Address 

Ciudad / City:  
Ciudad Beneficiario / Beneficiary City 

País / Country: 
País Beneficiario / Beneficiary Country 

Teléfono / Phone No.: 
Teléfono Beneficiario / Beneficiary Phone No. 

Fax (opcional) / (optional): 
Fax Beneficiario / Beneficiary Fax 

E-mail: 
E-mail Beneficiario / Beneficiary E-mail 

 

INFORMACION DEL ORDENANTE/GARANTIZADO 
Nombre Completo / Razón Social:  
Nombre Completo / Razón Social del Ordenante 

Identificación / NIT No.:  
Identificación / NIT del Ordenante 

 
 

INFORMACION DE LA SBLC / SBLC INFORMATION 
Moneda / 
Currency  

Monto / Amount Vigencia (Días) 
/ Term (Days) 

Fecha de Vencimiento 
/ Due Date 

Comisión de expedición (%) 
anual / Annual Issuance (%) Fee 

Moneda / 
Currency 

Monto / Amount Vigencia / 
Term  

DD – MM – AAAA / 
DD – MM - YYYY 

Porcentaje de Comisión / Fee 
Percentage 

FAVOR EMITIR STANDBY VIA SWIFT / PLEASE ISSUE 
STANDBY VIA SWIFT      

Gastos a cargo del  / Expenses in charge of        

☐ Ordenante/Applicant ☐ Beneficiario/Beneficiary 

TEXTO DE LA SBLC A EMITIR / SBLC TEXT TO BE ISSUED:  
En mi(nuestra) calidad de Ordenante(s) solicitamos al Banco Santander de Negocios Colombia S.A. emitir la SBLC 
conforme a / In my(our) condition as Applicant(s), I(we) request Banco Santander de Negocios Colombia S.A. to issue 
SBLC pursuant to: 
 

☐Documento adjunto / attached document.  

☐El siguiente texto / the text below.  

 
Escribir texto completo de la SBLC / Write down full text of SBLC 
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Redactar instrucciones especiales para emisión / Write down special instructions for issuance 

 

 

Fecha de Emisión / Issuing Date: Fecha de Emisión / Issuing Date 

 

 
 
El(los) Ordenante(s), persona(s) jurídica(s) legalmente 
constituida(s), debidamente representada(s) por quien(es) 
suscribe(n) el presente documento conforme a la ley y a sus 
estatutos sociales, por medio de la firma del presente reglamento 
de emisión de cartas de crédito stand by (el “Reglamento”) 
declara(n) y acepta(n) íntegramente lo previsto más adelante.  Se 
entenderá por carta de crédito stand by (por sus siglas en idioma 
inglés “SBLC”)  la emisión de un documento mediante el cual Banco 
Santander de Negocios Colombia S.A., establecimiento bancario 
legalmente constituido y con domicilio principal en Bogotá D.C. (el 
“Banco Santander”), asume el compromiso irrevocable de pagar o 
garantizar el cumplimiento por parte de un(unos) ordenante(s) o de 
un tercero, de un pago, restitución u obligación a favor de un 
beneficiario, en caso de que éstos las incumplan con una duración 
previamente determinada.  
 
1. La solicitud de emisión de una SBLC formulada por el(los) 
Ordenante(s) al Banco Santander, no constituye para el Banco 
Santander obligación de emitir la SBLC. No obstante y en caso en 
que el Banco Santander expida la SBLC, se consagrará un 
compromiso irrevocable de pago de Banco Santander una vez se 
cumplan los requisitos previstos en la SBLC. Adicionalmente la 
emisión de la SBLC por parte del Banco Santander estará sujeta: 
1.1. al cumplimiento de las políticas que en materia de riesgo de 
crédito tenga previstas Banco Santander, 1.2. a las 
disponibilidades de tesorería, 1.3. el Banco Santander se reserva 
el derecho a no emitir la SBLC solicitada en caso en que el 
beneficiario de la misma esté incluido en una lista restrictiva, 
nacional o internacional, sobre el Lavado de Activos y Financiación 
del Terrorismo. 
2. El(los) Ordenante(s) declara(n) que la SBLC que expida el 
Banco Santander la realiza conforme a la solicitud que éste(os) 
realice(n) bajo su entera responsabilidad, incluyendo el texto de la 
misma el cual fue elaborado y/o revisado por parte de asesores 
legales, fiscales, y cambiarios, contratados por el(los) 
Ordenante(s).  
3. En consideración a la solicitud y apertura de la SBLC que 
solicitó(aron) El(los) Ordenante(s), se obliga: 3.1. A pagar al Banco 
Santander o a quien represente sus derechos, en la ciudad de 
Bogotá, D.C., el valor, total o parcial, de la o las utilizaciones de la 
SBLC abierta por cuenta u orden del(los) Ordenante(s), en el 
evento en que se produzcan tales utilizaciones en la divisa pagada 
al beneficiario de la misma, o reembolsada al banco pagador, o en 
su equivalente en moneda nacional liquidada a la tasa  de cambio 

 
The Applicant(s), legally organized corporate entity(ies), 
duly represented by the individual(s) signing this 
document pursuant to Law and its(their) Bylaws, by 
signing these rules for the issuance of Standby letters of 
credit (the “Rules”), declare(s) and fully accept(s), the 
provisions further below. Standby letter of credit (“SBLC”) 
shall be understood as the issuance of a document 
whereby Banco Santander de Negocios Colombia S.A., a 
legally organized bank institution with main domicile in 
Bogotá D.C. ( “Banco Santander”), undertakes the 
irrevocable commitment to pay or guarantee the compliance 
by one(some) applicant(s) or a third party with a payment, 
restitution or obligation in favor of a beneficiary, in case they 
fail to comply within a previously established term.  
 

 
1. The application for the issuance of a SBLC submitted by 
Applicant(s) to Banco Santander, does not constitute an 
obligation for Banco Santander to issue the SBLC. 
However, and in case Banco Santander issues the SBLC, 
an irrevocable payment commitment shall be provided for 
Banco Santander once the requirements set forth in the 
SBLC are met.  In addition, the issuance of the SBLC by 
Banco Santander shall be subject to: 1.1. the compliance 
with credit risk policies provided for such effect by Banco 
Santander, 1.2. cash availabilities, 1.3. Banco Santander 
reserves the right to not issue the SBLC requested in case 
that the beneficiary thereof is included into a national or 
international restrictive listing on Money Laundering and 
Terrorism Financing.  
2. Applicant(s) declare(s) that the SBLC issued by Banco 
Santander is made in accordance with the request thereof 
under their full responsibility, including the wording of the 
same, which was prepared and/or reviewed by the legal, tax 
and exchange advisors retained by Applicant(s).  
 
3. In consideration to the application and opening of the 
SBLC requested by Applicant(s), it(they) agree(s) to:  3.1. 
Pay to Banco Santander or whoever represents its rights, in 
the city of Bogotá, D.C., the total or partial amount of the use 
or uses of the SBLC opened on account of or by order of 
Applicant(s), in case of being used, in such currency paid to 
the beneficiary thereof, or reimbursed to the paying bank, or 
in its equivalent domestic currency settled at the exchange 
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vigente el día en el que el Banco Santander realice dicho pago. 
3.2. A pagar a Banco Santander las sumas establecidas en el 
numeral 3.1. anterior, al día siguiente que se presente dicha o cada 
utilización, total o parcial. 3.3. A partir del día siguiente en que se 
presente la utilización de la SBLC, el(los) Ordenante(s) 
reconocerá(n) y pagará(n) intereses corrientes a la tasa de Libor 
adicionada en dos (2) puntos porcentuales (Libor + 2%), o la tasa 
vigente que se haya pactado expresamente con el(los) 
Ordenante(s), y a falta de ésta, la tasa vigente que esté cobrando 
Banco Santander a la fecha de la utilización de la SBLC hasta que 
se realice el pago efectivo por parte del(los) Ordenante(s). Para 
efectos de determinación de la tasa a cobrar, el(los) Ordenante(s) 
reconoce(n) como válida la tasa que publique Banco Santander 
en su página web (www.santander.com.co). Transcurridos dos (2) 
días calendario, contados a partir del día siguiente a la utilización 
de la SBLC, sin que el(los) Ordenante(s) haya(n) pagado la 
obligación a su cargo, éste(os) pagará(n) intereses moratorios a la 
tasa máxima legalmente cobrable en esta clase de operaciones, 
durante todo el tiempo de la mora y hasta que se produzca el pago 
efectivo de la obligación. 3.4. El(los) Ordenante(s) pagará(n) la 
comisión acordada con Banco Santander y a falta de pacto 
expreso sobre la comisión, el(los) Ordenante(s) pagará(n) la 
comisión que tiene actualmente fijada y avisada a través de la 
página web de Banco Santander para esta clase de negocios, así 
como cualquier gasto, impuesto o gravamen en que Banco 
Santander incurra en conexión con la emisión o ejecución de la 
SBLC, como diferencias de cambio, timbres, costos de 
transferencias, valor de comunicaciones, entre otras. De ser 
necesario calcular el pago haciendo la conversión de una moneda 
extranjera, se utilizará la tasa representativa de mercado – TRM – 
que certifique el Banco de la República de Colombia para el 
momento del pago de la comisión, salvo que, se haya acordado por 
las partes, realizar el pago mediante cuenta de compensación. 3.5. 
En el evento de requerirse garantía o si el banco corresponsal exige 
una contragarantía, el(los) Ordenante(s) se compromete(n) a pagar 
la comisión adicional que tenga establecida Banco Santander en 
tales eventos. 3.6. En el evento en que las normas cambiarias 
exijan la constitución del depósito en el Banco de la República por 
convertirse la deuda originada en la utilización de la carta de la 
SBLC, en endeudamiento externo, el(los) Ordenante(s) se 
compromete a constituirlo.  
4. El(los) Ordenante(s) autoriza a Banco Santander para: 4.1. 
Pagar, parcial o totalmente, la SBLC a solo requerimiento que 
efectúe el beneficiario registrado en la SBLC, siempre y cuando no 
haya vencido el plazo establecido en la SBLC.  4.2. Debitar de la 
cuenta corriente o de ahorros de el(los) Ordenante(s) los valores 
que deba(n) en virtud de la emisión y pago de la SBLC. 4.3. 
Diligenciar por cuenta de el(los) Ordenante(s) las declaraciones de 
cambio y demás documentos requeridos por las autoridades 
cambiarias y monetarias. Si por cualquier razón tales autoridades 
cambiarias prohibieren la compra de divisas extranjeras, el(los) 
Ordenante(s) se hace responsable por todo perjuicio que sufra 
Banco Santander o sus bancos corresponsales por la falta de 
dicha autorización, salvo que exista una responsabilidad imputable 
a Banco Santander. 4.4. Banco Santander queda facultado para 

rate in effect at the date on which Banco Santander makes 
such payment. 3.2. Pay to Banco Santander such amounts 
set forth in subsection 3.1 above, on the day following such 
or each total or partial use. 3.3.  As of the day following the 
use of the SBLC, Applicant(s) shall recognize and pay 
current interest at the Libor rate plus two (2) percentage 
points (Libor + 2%), or at the effective rate expressly agreed 
with Applicant(s) and, in failure thereof, the effective rate 
being charged by Banco Santander at the date of using the 
SBLC until effective payment is made by Applicant(s).  For 
the purposes of determining the rate to be charged, 
Applicant(s) recognize(s) as valid rate such rate published by 
Banco Santander at its website (www.santander.com.co).  
After two (2) calendar days, computed from the day following 
the use of the SBLC, without Applicant(s) having paid 
its(their) obligation, it(they) shall pay default interest at the 
maximum legal rate that may be charged under this sort of 
transactions, during the term of delay and until effective 
payment of the obligation is made.  3.4. Applicant(s) shall pay 
such fee agreed with Banco Santander and, in failure of 
express agreement on such fee, Applicant(s) shall pay the 
fees currently posted and informed through Banco 
Santander´s website for this kind of business, as well as any 
expense, tax or levy incurred by Banco Santander  in 
connection with the issuance or execution of the SBLC, such 
as exchange differences, stamp taxes, transfer costs, 
communications, among others. If the payment calculation 
requires conversion of a foreign currency, it shall apply the 
market representative rate – MRR – certified by the 
Colombian Central Bank at the date of the payment of such 
fees, . unless, it has been agreed by the parties, to make the 
payment through a clearing account.  3.5. In the event that 
guarantee is required or if the correspondent bank requires 
a counter-guarantee, Applicant(s) agree(s) to pay the 
additional fee set by Banco Santander for such events. 3.6. 
In case that the exchange regulations require the creation of 
a deposit at the Central Bank in the event that the debt arising 
upon the use of the SBLC becomes an external 
indebtedness, then Applicant(s) agree(s) to create the same.  
 
 
4. Applicant(s) authorize(s) Banco Santander to: 4.1. 
Partially or fully pay the SBLC upon the mere request made 
by the beneficiary recorded in the SBLC, provided that the 
term set forth in the SBLC has not yet expired. 4.2.  Debit 
from Applicant(s)’s checking or savings account the amounts 
owed in virtue of the issuance and payment of the SBLC.  4.3.  
Complete on account of Applicant(s) the exchange 
statements and other documents required by the exchange 
and monetary authorities.  If, by any reason, such exchange 
authorities prohibit the purchase of foreign currency, 
Applicant(s) shall be liable for any damage suffered by 
Banco Santander or its correspondent banks for the lack of 
such authorization, unless there is liability imputable to 
Banco Santander. 4.4. Banco Santander is empowered to 

http://www.santander.com.co/
http://www.santander.com.co/
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diligenciar y firmar las declaraciones de cambio requeridas para 
adquirir las divisas para pagar la deuda generada por la utilización 
de la SBLC, junto con sus intereses, así como para firmar las 
declaraciones de cambio en el evento en que la obligación en 
Moneda Extranjera sea liquidada y expresada en Moneda Legal 
colombiana. Banco Santander podrá actuar como mandatario 
del(los) Ordenante(s), en calidad de ordenante de la SBLC, siendo 
ésta una facultad más no una obligación; en el evento en que se 
ejerza queda liberado Banco Santander de cualquier 
responsabilidad por el ejercicio de esta autorización. 
5. El(los) Ordenante(s) declara(n) expresamente que: 5.1. 
Conoce(n) las reglas internacionales que rigen las SBLC, en 
especial las que establecen que los bancos emisores y sus 
corresponsales no asumen obligación ni responsabilidad alguna 
respecto a la forma, suficiencia, exactitud, autenticidad, veracidad 
o el valor legal de algún documento ni respecto a las condiciones 
generales o particulares que se indiquen en los documentos o que 
se agreguen a ellos, así como, para el caso en que la SBLC 
respalde el suministro de bienes o servicios, de los actos u 
omisiones, mercancías, respecto a la descripción, cantidad, peso, 
calidad, estado, embalaje, despacho, valor o existencia de las 
mercancías representadas por los documentos y a la buena fe en 
solvencia, reputación o cumplimiento de las obligaciones de los 
despachadores, transportadores, aseguradores de la mercancía o 
de cualquier otra persona relacionada con la operación. 5.2. Ni 
Banco Santander ni sus bancos corresponsales, asumen 
obligaciones o responsabilidades, respecto a la ejecución o 
incumplimiento de las obligaciones subyacentes, la validez, 
vigencia o efectividad de los documentos presentados en relación 
con la SBLC, o el cumplimiento de una norma diferente de la 
escogida para regir la SBLC o aplicable en el lugar de emisión de 
la carta de la SBLC. 5.3. La SBLC se emite por parte de Banco 
Santander ante la orden irrevocable del(los) Ordenante(s). 5.4. No 
dará(n) instrucción para revocar la emisión de la SBLC a Banco 
Santander por cuanto tales instrucciones afectarían los derechos 
de terceros de buena fe, como lo es el beneficiario de la SBLC. Si 
por cualquier razón Banco Santander llegare a recibir una 
instrucción en contra del carácter irrevocable de la SBLC, tal 
instrucción se entenderá por no escrita y no recibida, salvo que 
venga acompañada por una orden de una autoridad competente en 
el ejercicio de sus funciones, o en caso de aceptación formal por 
parte del beneficiario. 5.5. La solicitud, el presente reglamento de 
apertura de la SBLC y la misma SBLC, serán interpretados y 
regidos de acuerdo con la “International Standby Practices 98” - 
ISP 98, incluyendo las modificaciones o actualizaciones que se 
hagan a dichas recopilaciones de costumbres internacionales 
posteriores a la suscripción de este reglamento. Si el documento 
ISP 98 no resultara suficiente para interpretar todo lo acabado de 
mencionar, se acudirá a los documentos sobre créditos 
contingentes emitidos por la Cámara de Comercio Internacional de 
París – CCI, vigentes para el momento del otorgamiento de la 
SBLC.  
6. Se firmó y entregó a Banco Santander con el ánimo de hacerlo 
negociable, un pagaré a la orden, en el cual se ha dejado en blanco 
los espacios relativos a la fecha de vencimiento, cuantía total del 

complete and sign the exchange statements required for the 
acquisition of foreign currency to pay the debt arising upon 
the use of the SBLC, along with its interest, as well as to sign 
the exchange statements in case that the obligation in foreign 
currency is settled and expressed in Colombian Legal 
Currency. Banco Santander may act as mandatary of 
Applicant(s), as applicant of the SBLC, being this a power 
rather than an obligation; in the event of acting in such 
condition, Banco Santander is released from any liability for 
exercising the aforementioned authorization.  
5. Applicant(s) expressly declare(s) that: 5.1. It(they) is(are) 
aware of the international regulations governing SBLCs, 
namely those providing that issuing banks and their 
correspondents assume no obligation or liability regarding 
the form, sufficiency, accuracy, authenticity, veracity or legal 
value of any document or regarding the general or specific 
conditions set forth in the documents or added to the same, 
as well as, in the case that the SBLC supports the supply of 
goods or services, the acts or omissions, merchandise, 
regarding the description, amount, weight, quality, condition, 
package, dispatch, value or existence of merchandise 
represented by the documents and the good faith in 
solvency, reputation or compliance with the obligations of the 
dispatchers, carriers, insurers of the merchandise or any 
other person related to the transaction.  5.2. Neither Banco 
Santander nor its correspondent banks, assume obligations 
or liabilities regarding the performance or failure to comply 
with of underlying obligations, the validity, effectiveness or 
enforcement of documents submitted in connection with the 
SBLC or the compliance with a regulation other than such 
chosen to govern the SBLC or applicable in the place of 
issuance of the letter of the SBLC.  5.3. The SBLC is issued 
by Banco Santander as the result of the irrevocable order of 
Applicant(s). 5.4. It(they) shall not provide instructions to 
revoke the issuance of the SBLC to Banco Santander given 
that such instructions would affect the rights of good faith 
third parties, in this case, the SBLC beneficiary. If by any 
reason, Banco Santander receives instructions against 
such irrevocable nature of the SBLC, such instruction shall 
be deemed void and not received, unless it is accompanied 
by an order from competent authority in exercise of its 
powers, or in case of formal acceptance by the beneficiary. 
5.5. The application, these rules for the opening of the SBLC 
and the SBLC shall be construed and governed in 
accordance with the “International Standby Practices 98” - 
ISP 98, including the amendments or updating made on such 
compilation of international practices after the subscription of 
these rules  if the ISP 98 document is not sufficient to 
interpret all of the above, then the documents on contingent 
credits issued by the International Chamber of Commerce of 
Paris -ICC, in effect at the time of granting the SBLC, shall 
be used.  
6. An on-demand promissory note has been signed and 
delivered to Banco Santander, with the purpose of being 
negotiable, which note has been left in blank in such spaces 
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pagaré, cuantía sobre la cual se pagarán intereses moratorios y 
fecha de emisión, documentos que están destinados a instrumentar 
para el cobro las obligaciones a cargo de el(los) Ordenante(s) y a 
favor de Banco Santander en razón de las operaciones de SBLC 
que se celebren en desarrollo del presente reglamento de emisión 
de SBLC.  
7. De conformidad con lo dispuesto en el artículo 622 del Código 
de Comercio Colombiano, y en virtud del presente instructivo, 
el(los) Ordenante(s) autoriza(n) expresa, irrevocable y de forma 
permanente al Banco Santander o a cualquier otro tenedor 
legítimo para llenar los espacios que se han dejado en blanco en el 
documento numerado como arriba se detalla, suscrito para ser 
convertido en el pagaré, en cualquier momento de acuerdo con las 
siguientes instrucciones: 7.1. Fecha de vencimiento – La fecha de 
vencimiento será el día en que sea llenado por Banco Santander o 
cualquier otro tenedor legítimo, diligenciada en el espacio en 
blanco marcado con el número 1. 7.2. Cuantía total del pagaré – 
La cuantía del pagaré que se podrá diligenciar en el espacio en 
blanco marcado con el número 2 con letras y con números, será 
igual al valor total de las obligaciones exigibles a cargo del(los) 
Ordenante(s) en razón de la utilización de SBLC, incluyendo 
créditos de cualquier naturaleza, capital, intereses, comisiones, 
impuestos, costos y gastos de la cobranza prejudicial y judicial. El 
Banco Santander queda autorizado para que en caso de utilización 
de la SBLC, la obligación generada en moneda extranjera sea 
liquidada y expresada en pesos colombianos al tipo de cambio 
vigente para las correspondientes divisas del día en que Banco 
Santander las adquiera para el pago de la SBLC, o del día en el 
que se decida llenar el pagaré. 7.3. Cuantía sobre la cual se 
pagarán intereses moratorios – La suma sobre la cual el(los) 
Ordenante(s) cancelará(n) intereses moratorios, que se podrá 
diligenciar en el espacio en blanco marcado con el número 3 con 
letras y con números, será aquella que por concepto de capital le 
adeude a Banco Santander en la fecha de vencimiento del pagaré. 
7.4.  Cláusula aceleratoria – Si se presenta incumplimiento o 
simple retardo en el pago de cualquiera de las obligaciones 
derivadas de este Reglamento a cargo de(los) Ordenante(s) 
conjunta o separadamente, Banco Santander, o cualquier otro 
tenedor legítimo, quedará facultado para acelerar el vencimiento y 
para exigir anticipadamente el pago de todas las sumas de dinero 
adeudadas por el(los) Ordenante(s) en relación con cualquier otra 
obligación. 7.5. Banco Santander queda autorizado para en 
cualquier momento, debitar todas las sumas de dinero adeudadas, 
tales como capital, intereses, comisiones, seguros, impuestos, 
costos y gastos de la cobranza prejudicial y judicial, de la cuenta 
corriente, de la cuenta de ahorros, de cualquier otro depósito o 
suma de dinero que exista a nombre del(los) Ordenante(s) o de 
cualquiera de ellos con Banco Santander. 7.6. Banco Santander 
podrá ceder o vender participaciones de sus derechos derivados 
de este pagaré a uno o más bancos, personas o entidades, sin 
tener la obligación de notificar el hecho al(los) Ordenante(s). 7.7. 
En caso de pérdida, hurto, deterioro o destrucción del presente 
documento, el(los) Ordenante(s) se obliga(n) con Banco 
Santander a suscribir uno nuevo, obligación que podrá exigirse 
aún por la vía ejecutiva. 7.8. En caso de conflicto entre las 

regarding due date, total amount of promissory note, amount 
on which default interest shall be paid and issue date, which 
documents are issued to instrument the collection of 
obligations in charge of Applicant(s) and in favor of Banco 
Santander in virtue of the SBLC transactions held in 
development of these SBLC issuance rules.   
7. In accordance with article 622 of the Colombian Code of 
Commerce, and in virtue of these instructions, Applicant(s) 
hereby expressly, irrevocably and permanently authorize(s) 
Banco Santander, or any other legitimate holder, to 
complete the spaces left in blank in such document detailed 
above, signed to be held as promissory note, at any time, in 
accordance with the following instructions: 7.1 Due date–  
due date shall be the date in which Banco Santander or any 
other legitimate holder completes the promissory note, 
included in the blank space marked with number 1.  7.2 Total 
amount of promissory note – The amount of the 
promissory note to be completed in the blank space marked 
with number 2 with letters and numbers, shall be the full value 
of enforceable obligations in charge of Applicant(s) in virtue 
of the use of the SBLC, including credits of any nature, 
principal, interest, fees, taxes, costs and expenses of 
prejudicial and judicial collection. Banco Santander is 
authorized that in case of use of the SBLC where the 
obligation arising is in foreign currency, to settle and express 
the same in Colombian pesos at the exchange rate in effect 
for the corresponding currency, at the date in which Banco 
Santander acquires the same for the payment of the SBLC.  
7.3. Amount on which default interest is payable - The 
amount on which Applicant(s) shall pay default interest, 
which may be completed in the space marked with number 3 
with letters and numbers, shall be such amount 
corresponding to the principal amount owed to Banco 
Santander on the due date of the promissory note.  7.4.  
Acceleration Clause – In case of default or simple delay in 
the payment of any obligations in charge of Applicant(s), 
jointly or separately, Banco Santander, or any other 
legitimate holder, shall be entitled to accelerate the expiration 
term and enforce in advance the payment of all money 
amounts owed by Applicant(s).  In addition, Banco 
Santander, or any other legitimate holder, may declare the 
expiration of the term of all obligations in charge of 
Applicant(s) and complete the promissory note for the total 
amounts owed by the same, in the following events: (i) 
Failure or mere delay in the payment of any installment in 
charge of Applicant(s) in favor of Banco Santander, or any 
legitimate holder. (ii) Failure in the payment of any obligation 
acquired by Applicant(s) either individually, jointly and 
severally, jointly or severally, with Banco Santander. (iii) 
Change in the financial condition of Applicant(s), which in 
opinion of Banco Santander may lead to the breach of 
obligations in charge of Applicant(s). (iv) Deterioration, 
worsening or extinction of goods provided as collateral, 
which in opinion of Banco Santander are insufficient to 
secure the obligations undertaken by Applicant(s), or any of 
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versiones en inglés y en español de este documento, prevalecerá 
la versión en español.  
 

 

PAGARE No. SB – Espacio para No. de Pagaré 
 
 

En virtud de este pagaré, prometo(emos) pagar 

incondicional, solidaria e indivisiblemente en dinero 

efectivo, el día (1)     , a la orden del 

Banco Santander de Negocios Colombia S.A. 

establecimiento de crédito legalmente constituido y con 

domicilio principal en la ciudad de Bogotá, D.C., o de 

cualquier tenedor legítimo, en la ciudad de Bogotá D.C., 

la siguiente suma en moneda legal: (2) 

 

        . En caso de presentarse 

incumplimiento o retardo en el pago de la obligación, 

pagaré(emos) por cada día de retardo sobre la siguiente 

suma en moneda legal: (3) 

 

     , un interés moratorio 

equivalente a la máxima tasa autorizada legalmente para 

el cobro de intereses moratorios que esté vigente para el 

momento del pago. A mi(nuestro) cargo también estarán 

los impuestos, gastos, costas y honorarios de abogado 

que correspondan en razón de la emisión, suscripción y 

cobro de la presente obligación. 

 

Se emite este pagaré en la ciudad de Bogotá D.C. 

  . 

 

them, with Banco Santander.  (v) Bankruptcy, corporate 
reorganization proceedings, liquidation, offer for assignment 
of goods, closing or abandonment of business or insolvency 
of Applicant(s) or any of them. (vi)  Public or judicial 
accusation of Applicant(s), or any of them, as author or 
participant of illegal activities, namely money laundering or 
terrorism financing activities, or inclusion of Applicant(s) into 
the listings for control and prevention of money laundering 
and terrorism financing activities, managed by any national 
or foreign authority, such as U.S. Department of National 
Treasury through the Office of Control of Foreign Assets 
(OFAC), and such issued by the United Nations (UN) 
Security Council, or, that Applicant (s), or any of them, 
has(ve) been judicially convicted for the commission of any 
crime. (vii) If Applicant(s) has(ve) provided Banco 
Santander with incomplete, erroneous or inaccurate 
information on the obligations covered or to be covered or 
any relevant information on the beneficiary of the Bank 
Guarantee or has induced Banco Santander to error. (viii) 
In case of material change of the stock control, ownership or 
management of Applicant(s) or any of them. (ix) Any cause 
provided by the law, regulatory or other provisions from the 
competent authorities. 7.5. Before applying any acceleration 
cause set forth in preceding subsection 7.5, Banco 
Santander or any legitimate holder, provided the latter is a 
financial institution, shall give notice to Applicant(s) in such 
terms required by the Colombian Financial Superintendence. 
7.6. Banco Santander is hereby authorized, at any time, to 
debit all money amounts due, such as principal, interest, 
fees, insurance, taxes, costs and expenses for prejudicial 
and judicial collection, from the checking, savings account or 
any other deposit or money amount existing on behalf of 
Applicant(s) or any of them with Banco Santander. 7.7. 
Banco Santander may assign or sell its interest on rights 
derived from this note to one or more banks, individuals or 
entities, without notice required to be given in this regard to 
Applicant(s). 7.8. In case that this document is lost, stolen, 
deterred or destructed, Applicant(s) agrees with Banco 
Santander to subscribe a new document, which obligation 
may be enforced by summary proceedings. 7.9. In case of 
conflict between the English and Spanish versions of this 
document, the Spanish version shall prevail. 
  

 
 
 
 
PROMISSORY NOTE No. SB – Space for 
Promissory Note No.  
 

In virtue hereof, I(we) agree to pay unconditionally, 

jointly and severally, and on an indivisible basis, in 
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cash, on (1)            , to 

the order of Banco Santander de Negocios 

Colombia S.A. legally organized credit institution, 

with main domicile in the city of Bogotá, D.C., or any 

legitimate holder, in the city of Bogotá D.C., the 

following amount in legal currency: (2) 

 

 

        . In case of failure or 

delay in the payment of the obligation, I(we) shall 

pay the following amount in legal currency, for each 

day of delay: (3) 

 

 

     , a default interest 

equal to the maximum legally authorized rate for the 

collection of default interest in effect at the time of 

payment.   Also, any taxes, expenses, attorneys’ 

fees and costs corresponding to the issuance, 

subscription and collection of this obligation, shall be 

at my(our) charge.   

 

 
 

This promissory note is issued in the city of Bogotá 

D.C.           . 

         

 
 

 

Nombre del Ordenante – Deudor / Name of Applicant - Debtor: 
Razón Social Completa del Ordenante / Applicant’s Full Corporate 
Name  

Firma del Representante Legal - Apoderado / Signature of Legal 
Representative - Proxy: 

NIT No./ Tax ID No.  
NIT del Ordenante / Applicant’s Tax ID No. 

Nombre del Representante Legal - Apoderado / Name of Legal 
Representative – Proxy 
 
Nombre Representante Legal - Apoderado / Name of Legal 
Representative  - Proxy  
Identificación Representante Legal - Apoderado / Identification Legal 
Representative - Proxy 
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Tipo de Identificación/ Type of Identification No. No. de Identificación 
/ Identification No. 

 

Nombre del Ordenante – Deudor / Name of Applicant - Debtor: 
Razón Social Completa del Ordenante / Applicant’s Full Corporate 
Name  

Firma del Representante Legal - Apoderado / Signature of Legal 
Representative - Proxy: 

NIT No./ Tax ID No.  
NIT del Ordenante / Applicant’s Tax ID No. 

Nombre del Representante Legal - Apoderado / Name of Legal 
Representative – Proxy 
 
Nombre Representante Legal - Apoderado / Name of Legal 
Representative  - Proxy  
Identificación Representante Legal - Apoderado / Identification Legal 
Representative - Proxy 
 
Tipo de Identificación/ Type of Identification No. No. de Identificación 
/ Identification No. 

 
 

 


